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YOK 81°37=124=14

FPEKO-NTIATUHCbKI MOBHI KOHTAKTU KPI3b NMPU3MY
CEMAHTUYHOI EBOOUII

KaHauaaT dinonoriyHux Hayk, aoueHT, MikiHa O.T.

KuiBcbkuin yHiBepcuteT iMeHi bopuca piHyeHKka, YkpaiHa, M. Knis

Tema MOBHUX KOHMaKmMig 3anuwaembcs ceped akmyasnbHUX
Harnpsmie  OOCriOXeHHsT 8  Cy4YaCHOMY  [OPI8HSIbHO-ICMOPUYHOMY
mMoeo3Hascmei. Ocobriuee 3Ha4YeHHS Maromb KOHMakKmu mux MO8, WO
gidigparnu K/4o8y porib Yy PO3N0BCIOOXEHHI €8Imogoi  uusinisauir,
Hacamrepel, TamuHCbKOI | dagHboepeubKoi. O6’ekmom aHarnisy y cmammi
cmarnu namuHcbki U pomaHCbKi diecriosa epeubKo20 [MOXOOXKEHHS 3
MOGJIEHHEBUM  3Ha4YeHHsaM, Memor  OOCrniOKeHHs —  repesipka

3bepexeHocmi 8 cemMaHMU4HIU cmpykmypi yux Oiecriie yHieepcarbHUX
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cxeM eegosouil, npumamaHHUX CrTOKOH8IYHOMY /1amUHCbKOMY J1eKCUYHOMY
¢oHOy. [lonpu cmamyc JileKkceM  2peubKo20  MOXOOXeHHS (5K
MOPOrio2iYHUX, makK | CceMaHMu4YHUX 3aro3u4yeHb), rpoaHarsizoeaHi
diecrioga 0eMOHCmMpytomb 8i0rnogiOHICMb IXHbO20 8EKMOpPYy CemMaHMmMUYHOI

e8oJsTroUll 00 WINsiXy cmaHOo8MEHHS 3HadeHb 8r1acHe fnamuHCcbKUX diecriie.

Knroyosi criosa: Odiecrioea MOBMEHHS, 3aro3U4YeHHs, ceMaHmu4yHa

cmpyKkmypa, e8ostoUyis, yHieepcaribHi cxemu.

MukuHa E.TI. [ peko-namuHcKkue s3bIKO8ble KOHMaKmMbl CK803b Mpu3my
cemMaHmu4eckou aeomnoyuu / Kueeckul yHusepcumem umeHu bopuca

buHYeHKO, YkpauHa, 2. Kues

Tema s3bIKOBbIX KOHMaKmMo8 ocmaemcsi cpedu akmyarbHbIX
HanpaeneHuu  uccrnedogaHuli 8  COBPEMEHHOM  CpasHUMEerbHO-
ucmopu4Yeckom si3biko3HaHuu. Ocoboe 3HadeHUe UMem KOHmMaKkmbl mex
S13bIKO8, KOMOPbIE Cbigpasiu K/Io4Yesyrw pofb 8 pacrpocmpaHeHuu
MuposoU yusunusayuu, rpexoe eceao, 1amuHCKo20 U Ope8He2peveCcKoeo.
Obbekmom aHanusa 8 cmambe Sersmcs namuHCKUe U pPOMaHCKue
2/1a20/bl  2PEeYEeCcK020 MPOUCXOXOEHUSsT CO 3Ha4YeHUEeM 2080p€EHUS, Uerlb
uccnedogaHusi — fnposepKa COXPaHEHUs 8 CeMaHmu4eckol cmpykmype
3Mux 2/1a20/108 yHUBepcarbHbIX CXEeM 380/1t0UUU, MPUCYUUX UCKOHHOMY
JlamuHCcKoMy nekcudeckomy oHOy. Hecmompsi Ha cmamyc rieKkcem
2peyeckoao  MpoucxoxoeHuUss  (Kak  Mopgborioaudyeckux, mak U
ceMaHmu4yeckux 3aumMcmeosaHull), rnpoaHanu3uposaHHble  ara2oribl
deMoHCcmpupyrom coomeemcmeue UX 8eKkmopa cemMaHmu4yeckol
38oMOYUU  Nymu CMaHoGreHuUs: 3Haq4eHull cobCmBEeHHO JlamuUHCKUX

caJ1acorios.

Knroyesnbie criosa: arnazoribl pe4du, 3aumMcmeoeaHus, ceMaHmu4YecKkas

cmpyKkmypa, 360/0UUSsl, yHUBepCarbHbIe CXeMbI.

Mikina E. Greco-Latin language contacts through the prism of
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semantic evolution / Borys Grinchenko Kyiv University, Ukraine, Kyiv

Language contacts issue remains among operative research trends of
the modern comparative-historical linguistics. Primarily the Latin and
Ancient Greek languages’ (languages that played a key role in the world
civilization expansion) contacts matter especially. Latin and Romance
languages verbs with the Greek origin and a meaning of speaking are the
object of the article analysis. The research aims to check semantic
structure of those verbs for preservation of universal evolution schemes
typical for the original Lain lexicon. Despite the status of lexemes with the
Greek origin (both morphologic and semantic loans) the analyzed verbs
show correspondence of their semantic evolution vector with the way of

the Latin verbs forming.

Key words: verbs of speech, loanwords, semantic structure, evolution,

universal schemes.

BcTtyn. [NopiBHAMBHO-ICTOPUYHE MOBO3HABCTBO B WMOr0 KNnacu4HOMY
BUMIpi BUPILLYE NUTAHHA, LLO HE BTpavaloTb CBOEI akTyasnbHOCTI U Barn B
NIHrBICTUYHIM  Hayui. TakMMu MNUTaHHAMW  3anuialTbCHd, Hanpuknag,
BiACTEXEHHSA LWNAXiB Ta NPUYNH CEMaAHTUYHOIrO PO3BUTKY feKkceM, doikcauis
Ta NOSICHEHHS YHiBEepCcanbHUX MoAenen NOCTynoBOl eBOMOLUIT CEMaHTUYHOT
CTPYKTYpu cnosa. [lowyKk 3aKOHOMIPHOCTEM CEMAHTUYHOI eBOMKLil B
3aranbHOMOBHOMY MacLuTabi €, 6e3yMOBHO, HAapPPKHUM KaMeHeM Cy4acHOl
KOMMapaTuBIiCTUKK, NpOTe IiCHye ©e3niy HanpsamiB [OChigXKeHHs, Lo
NEBHOK MIPOKD CNYryloTb AOCArHEHHIO uiel MeTn. OOQHUM i3 TakmMx Hanpsimis
€ BUBYEHHS PO3BUTKY 3HAYEHHA JIeKCeM Kpi3b NpuM3My aHanisy MOBHUX

KOHTaKTIB.

MpoTsarom pgoBroro 4acy adanisyBanocs 6Garato MOHATb, LWO
CTOCYIOTbCSA KOHTaKTy MOB, cepef HUX, 30Kpema, 3MillyBaHHS MOB, IXHil
B3AaEMHMIA BMMMB, CXPELlYBaHHS MOB, 3aro3u4eHHsl, KOHBepreHuis,
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avBepreHuisi, 6iniHreiam, MoBHMW cow3 Towo. [eski 3 uMX MNOHATD,
Hanpuknag, 3MilyBaHHs, abo cxpeLlyBaHHS MOB, MPOAEMOHCTPYBann CBOO
HETOYHICTb |  HaBiTb  MOMWUIIKOBICTbL. Y  npoueci  OOCHiIKEeHHS
B3aEMOBIAHOCUH MOB, SKi KOHTAKTyBanun (KOHTaKTYlOTb), BUHUKaNN BaXnuei
AJ11 MOBO3HaBCTBa TeOopil, Taki K Teopia cybCcTpaTy, apearnbHa MiHrBiCTMKa

Ta iHLWiI.

Cam TepMiH Mo8HUU KOHMakm, 3anpornoHoBaHun A. MapTiHe, no4nHae
LUMPOKO BUKOpucToByBaTuUCA nicna Buxogy Yy 1953 poui pobotn
Y. BanHpanxa 3 BignoBigHOK Ha3BOW, B SKIM YNTAEMO: «...OABI abo Kinbka
MOB nepebyBaloTb Yy KOHTaKTi, SKWO HUMU NOMNEepeMiHHO KOPUCTYETbCA Ta
cama ocoba. TakuMm YMHOM, MiCLEM 3[INCHEHHSI KOHTaKTy € iHOMBIOW, SKi
KOpUCTYOTbCA MoBO» [1, €. 22]. Cepepn, OOCNIOHMUKIB, SKi BUBYANM L0 TEMY,
cnig Haseatn [I. Wyxapata, I. O. boayeHa ne KypteHe, 0. O. XKnykTeHka,
C. B. CemuuHcbkoro, M. I1. KovepraHa, J1. B. LWepby, I. Mayns Ta iH.

Y nponoHoBaHin cTaTTi yBara npuainsaeTbCs aHanidy KOHTakTiB MOB, L0
cTanu HoCiaMM UMBINi3auinH1X BNSIMBIB, @ Taka XapakTepuCcTuUKa CTOCYETLCS
Hacamnepeq NaTtuHU Ta gaBHbOrpeLbkol MoBu. O6’eKTOM aHanidy obpaHo
NaTUHCBKI (POMaHCLKI) AiecrioBa rpeubkoro NOXOMKEHHS 3 MOBFIEHHEBUM
3HaYeHHSsIM 3 MeTOK NepeBIPKN 30epeXEHHA B IXHIN CEMAHTUYHINA CTPYKTYPI
YHiBEpCanbHUX CXeM eBOMKOLIT, NpUTaMaHHUX CMOKOHBIYHOMY JTATUHCLKOMY

neKkcu4yHomy dooHAY.

Buknag ocHoBHoOro martepiany crtaTTti. Teputopia PomaHil, sk i Bciel
€Bponu, WO HeOoAHOPas3oBO 3as3HaBana rnobanbHUX nepeceneHb
PI3HOMOBHUX Hapogis, € LikaBM 006’eKTOM JocnigkKeHHsA
couioniHreicTu4HMX npouecisa. Cepen HuUX ocobnuey yeary npuBepTae
HalapyBaHHA MOBHWX CUCTEM, SIKi BMBYAKOTbCS, Y TOMY YUCAi, HA OCHOBI
Teopil cybctpaTty. Cnmvpaluncbe Ha TepMIHOMNOrYHUW anapaT Uuiel Teopil,
KOHTaKTX HApO4HOT NaTUHU Ta rpeLbKol MOBU YaciB IMnepii MOXHa BBaXaTtu

TUMNOBMM MPUKIIaAoOM B3aeMogii agcTpaTtie, Tob6TO cuTyauil, ska He
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nepenbayae pPymHIBHUX HacnigkiB Ol KOHTaKTyluMx MOB. 3yCTpiy ABOX
3HaKoBMX [Ond CBIiTY UMBINi3auin xapaktepusyBanacd [OBOCTOPOHHIM

30arayeHHsIM, Y TOMY YUCHIi STIHMBICTUYHUM.

Ponb [aBHbol [peuii ans BcebivyHOT €BPONEnCLKOI eBOMtoUil BaXXKo
nepebinbwnTn. «Bce rpoMmagsHCbKe XUTTS €BPOnNn NPOHU3aHe rPeLbKUMN
3anosnyeHHaMun. Bigomo, WO Hayka, TexHika, ginocodis, MUCTEeUTBO
AOCArNN BUPA3HOCTI 1 TOMHOCTI 3aBAAKW rpeLbkin TepMiHosorii» [2, ¢. 128].
Tak camo, sk ansa 6aratbox Hapogis €Bponu, AN PUMASH 3yCTpid i3
rpekamn 6yna poneHocHoto. CTaBlwM B npoueci yTBOopeHHs Imnepii
HaWMOTryTHILOK CUIOID, WO BilHAMW Ta HACUNbLCTBOM AOCAdrfna naHyBaHHSA
Ha BENWYesHin TepuTopil CBITY, PpPUMCbKa apuCTOKpaTid, nparHydi
CaMOB[OCKOHAsIeHHs Ta pPO3BUTKY, He Mana, 3a Bu3HadeHHaAM A. Mewe,
IHLWINX BYUTENIB, OKPIM rpekiB. PUMnNsaHn He nepenmanu y rpekis MUCTeLTBO
ynpasriHHA, abo KoMaHOyBaHHS, NpoTe B LAapWHI rpeubkol niTepartypu,
dinocoil BOHM Manun Bce Ansa Toro, wob HaB4YaTuUCS, | BOHU MilM 3a UMM
Baraxxem [O LWIKOMW, cnoYaTKy He Ayxe sIBHO, noTiMm Bigkputo [3, c. 191]. |
came pPUMISIHU CTanu nocepeaHnkamm Ons PO3NOBCHOMKEHHS TPeLbKol
KyneTypu B €Bponi Ta CBIiTi, MalyM MOBY 3a 3HapsAOs UbOro npoLecy.
3ragyetbcsa B. |. ABaeB, SIKMM CTOCOBHO cybcTpaTy Hanucas, WO Uue
€THOreHeTUYHMN MNpoLEeC, WO CYNPOBOLXKYETLCA MOBHUMMMU Hacnigkamu [4,
c. 145]. Tak camo rpeubkun agctpaT Ong nNatuHU — LUe MposiB €THIYHOro
KOHTaKTy, HAacnigkom SIKOro € BeSfIMKU1 NMpoLlapoK pi3HOro poay rpeumnsmie y

NaTUHCLKIN MOBI.

Baxnneo Bia3HauUTKY, LLO BUKOHYHOYM OOQHAKOBO BENWUKY MPOCBITHULIBKY
MIiCitO Ona  CBiTY, JlaTMHCbKa Ta Trpeubka MOBM Manu  pPi3HUN
KOSTOHI3aToOpCbKNK noTeHuian. JlatTuHa 3a gonoMOorol apMmii Ta gep)KaBHUX
IHCTUTYTIB OXonuna BenuYyesHy TepuTopilo, CTaBLUM OCHOBHOIO MOBOIO
MamKe BCbOro HacerneHHsi PuUMcbKol iMnepil, Todi sik rpeubka BnnuBana

Yyepes KyrnbTYpHi Ta iHWIi BaroMi Ans eBosiouil nocepeqHUKn | 3anuvwana B
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pesynbraTi UbOro BMNMBY MOBHI (PE€HOMEHMW, WO W [0Ci ICHYTb K
rpeunamu. MNpu LbOMY cami rpekun, SKi XUNn Ha TePUTOPIAX, LLO YBINLWIIN 00
cKnagy pUMCbKOI AepaBu, NpoaoBXYyBanin roBOPUTU MPELIbKOKD MOBOK) | HE
BigYyyBanuM TWUCKY B MOBHOMY MUTaHHI 3 OOKy pumMmnsaH. «CtaTUCTU4HUIA
BGanaHc MK gBOMa MOBaMW, MPeLbKOK Ta NaTUHCBKOW, K 3HapSagsMu
KONMOHI3aLil LiSIKOM Ha KOPUCTb NaTUHCBKOI — 9K 3a po3Mipamu TepuTopil,
TakK i 3a KiNbKICTIO TUX, XTO FOBOPUTL Liietd MoBO. OHaK NpecTmXX MOBU He
BUMIPAETBCA NULLE KBagpaTHUMU KilomeTpamu abo MinbHoHamMu TUX, XTO

roBOpUTb L€ MOBOKOY» [2, c. 127].

OcoOnuBicTb  rPeKo-NaTUHCBKUX  (TPEKO-POMAaHCLbKMUX)  KOHTaKTIiB
nonsrae e n 'y Tomy, Wwo ue 0yB 3B’A30K HE TifTbKN KYNLTYPHUIA, penirinHuim,
TOGTO AYXOBHMN, LLIO MEBHOK MipOK BNAacTUBO TaKOX KOHTaKTaM 3 iHLLMMMU,
TepuTopianbHO BigganeHMMW Big rpeubkuxX noceneHb Hapogamwu, ane un
mMaTtepianbHuin, nobyTtoBuin. Po3ceneHHa rpekiB npoxoguno nepeBaxHo
B3goBX Oeperie CepefsemMHOMOpP’A, WO BAMMHYNO 9K Ha TepuTopiarnbHy
CKnagoBy pakTy NosiBM rpeumsmiB y CyCigHiIX MOBax, Tak i HA CEMaHTUYHUN
Oik uboro siBMwWaA. Hanpuknag, Sk KomnoHianbHa rpeubka MoBa € MOBOH
nogen, noe’a3aHnx i3 mopem [2, c. 126], Tomy 6araTto HOBUX ONA naTuUHU
NeKCeM TrpeubKoro MOXOOKEHHS MaloTb BiOHOWEHHA [0 MOPCbKOI
TepmMmiHonorii. Tak, naTuHCbKke paiecnoBo percontari, ogHe 3 6asoBux 3i
3HaYeHHAM  ‘MTaTh, po3NUTyBaTW, [idHaBaTUCHA, Hacnigye iMeHHUK
rpeubkoro noxomkeHHs contus (rp. Koviog) “kepauHa, barop’ [5, c. 742; 6,
c.251] (<i.-e. *Bnt- ‘BCcTpomnoBath, HacTtpomnwsaTtn [7, c.567]).
YTBOpeHe 3aBASfKM MOEAHAHHK 3arno3N4YEHOro rpeubkoro iMeHHuKa 3
NaTUHCBKMM rpediikCoOM per- AIECNOoBO CrnovaTKy BXMBANocs HAK TepMiH
MOpennaBcTBa, Mak4M 3Ha4YeHHAa ‘3oHayBaTu, oblykyBaTn AHO mMops abo
pivkn’ [8, c. 870], a 3rogom Habyno WKUPOKOro 3HavyeHHa ‘wykatn’. A. EpHy i
A. Meie CTOCOBHO L€l ceMaHTUYHOI TpaHcgopmaLil NNWYTb, WO 3HAYEHHSA

‘soHAyBaTU CTano BXMBATUCA «B MoOpanbHOMY ceHCi» [6, c.251] (npo
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icTopito percontari B naTuHi Ta poMaHCbkux MoBax Aaue. [9]). Bapto
3a3HauyuTn, WO TpaHcdopMauis 3HayeHHa Big ‘wWykatw’ OO ‘NuTaTwy,
pO3NUTYyBaTU’ € TUNOBOK CXEMOLD, SIKa CryryBarnia BEKTOPOM CEMaHTUYHOrO
po3BUTKY Ansa baratbox fiecnis (goknagHo npo ue ame. [10]), a icTopis
percontari 0eMOHCTpye, WO [AiecrioBo, YyTBOpeHe Ha ©0asi 3ano3mMyeHoro
CnoBsa, OTPUMaBLUWN MEeBHE 3HAYEHHH, BKIIOYAETLCA B 3arafibHy AfS MOBU-

peunnieHTa TeEHAEHLI0 CEMaHTUYHOI €BOSTOLT.

Bioxunatouunch Big TeMn giecniB MOBIEHHS, ane MNpoaoBXYH4nN TeMy
Ba)XNMUBOCTI IpeLbKNX MOPCbKUX 3ano3ndeHb Ans popmMyBaHHA OCHOBHOrO
CNOBHWKOBOrO CKNagy pPOMaHCbKMX MOB, MOXHa 3ragaTtuv JiaTUHCbKe
faiecnoBo guberndre KepmyBaTu  kopabrnem Ta KepyBatu  (MIiCTOM,
pecnybnikoo Towo) [5, c.463], Wwo noxoauTb Bi4 rp. XUBEPV i3 TUMKU X
3HayeHHaAMM [6, c. 506]. CborogHi nat. gubernare HacnigyloTb @p.
gouverner, icn. gobernar, iT. governare Ta NeKCeMM iHLLNX POMaAHCbKNUX MOB
3i 3Ha4YeHHAM NpaBuUTK, KepyBaTu.

A. Meiie 3as3HavaB, WO BMMB T[PeLbkol MOBWU  NPOSIBMASABCS
3ano3N4YeHHAMN HOBMX ChiB, 3aN03NYEHHAMM 3HAYEHb, KanbKamu 3 rpeLbKol
MOBM, iMiTauieto geskux 3sopoTie. OkpiM TOro, natuHa mana BupaxaTtwu
cBOIMM 3acobamu igel rpekie, a ue npuM3BoAMSIO OO0 TOro, Wo cam
NaTUHCLKUM CITOBHUK 3MiHIOBaB AesKi 3Ha4YeHHs. Hanpuknag, naTMHCbKUM
IMEHHUK ratio, nepBiCHe 3HAYEHHS SKOro Byno JOCUTb PO3MUTUM (CITOBHUK
I7I.,£|,Bopeu,b|<oro nogae Anga Hboro 22 pedpiHiuil, cepen sIKMX, 30Kpema,
paxyHOK, nigpaxyHok, po3ym [5, c. 852]), i Takum, wo, Ha aymky A. Mere, y
camin naTtuHi Mano TEeHOEHUi0 3akpinuTUCA SK ‘paxyHOK, OTPUMaB HOBI
AediHilil, Sk 3pobunu 3 HbOrO0 TEpPMiH IHTENeKTyanbHOro CrOBHUKA.
Ctanoca ue nig BMAMBOM rpeubkoro iMeHHuKa AOYOG, 3Ha4YeHHS SKOro
HaragylTb CEMaHTUKY NMaTUHCBLKOro CrioBa ratio, OCKiNbKU rpeLlbka nekcema
Tak camo ob’egHyBana y CBOIN CEMAHTUYHIN CTPYKTYPi SK ‘paxyHoOK’, TaK i

‘posyMm’ [3, c.226; 11, c.766-767]. 3anyyeHHa ratio Ansa nepeknagy
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rpeubkoi fiekceMmn AOYoG B MOBI pUTOPUKK Ta dpinocodil npmnsseno 4o Toro,
Lo ratio yctanunoca B HapOLHiM NaTWHI | pOMaHCbKMX MOBax came i3
3HayeHHaAM ‘po3yM’ [6, c. 1007]. 3rogom Big ratio B HapogHin natuHi 6yno
yTBOpPEHe fiecnoBo *rationare ‘po3mipkoByBaTu, pOOUTU BUCHOBKW', @ NOTIM
i ‘roBoputn’. OOmaBi nekcemm MakwTb Yy POMaHCbKMX MoBax barato
KOHTUHYaHTIB, WO CBOIMW 3HA4YeHHAMW [OBOAATb YHiBepcanbHICTb
CEMaHTUYHOro po3BUTKY (MpO icTopito ratio Ta*rationare B POMaHCbKUX
MOBax, a TaKOX MpO LWNAXM CeMaHTUYHOI eBonwuil Big ‘gymatn’ Oo
‘rosoputi’ aus [12]).

AckpaBuM NPOSIBOM BMNIMBY rpeLbKoi MOBM Ha €BPOMENCHKUIA MOBHUN
apean, a TakKOX Ha €BPOMNEnCcbKy LUMBINi3auito B UinoMmy, € 3b6arayeHHs
NaTUHCBLKOI, a 3rogoOM HEONaTUHCbKMX MOB crioBaMu 3 peniritHum
3Ha4YeHHAM. «EnniHidoBaHi pMMNsHM cami cTanu ogHielo 3 HanbinbL aieBnx
CUN Yy PO3MOBCIOIKEHHI rpeubkol KynbsTypu. XpPUCTUSIHCTBO Yy CBOIW
nepeMoXHin xofi 3i cxoQy Ha 3axig Habyeae 34ebinbLoro rpeubke MOBHE
obnnyya.  XpuUCTUAHCbKa LEepKOBHOOOpsSAoBa TepMIHOMOrS HacuyeHa
rpeumsmamun. BenuyesHa KinbKiCTb rpeubkMx cniB 3a BCiX 4aciB byna
[PKepenomMm y4eHol nekcuku €Bponun i BCbOro ceiTy» [2, ¢. 129]. A. Mene,
AKUA  HasuBaB pPUMIHAH «BapBapamMu», HaBEPHYTUMW B  enniHi3Mm,
nigKkpecnioBas, WO BOHW CaMmi BuMaranu pPoO3MNOBCKOXEHHS Ha CBOIX
TepuTopisx enniHcbKoi Kynetypu [3, ¢. 209], Hacnigkom uiei nonitnkn dyna
IH(PINbTPaUisa rpeumsmMiB XpUCTUAHCHLKOrO penirinHoro 3mMicTty 40 OCHOBHOIO
NEeKCUYHOro cknagy pomaHcbknx MoB. [lpuknagom uboro € ictopis
Hapo4HONATUHCLKOro AiecnoBa *parabolare, Ake ANs 4aCTUHU Cy4YaCHUX
POMaHCbKMX MOB CTario OCHOBHWUM [LI€CIIOBOM 3i 3HAYEHHSM ‘TOBOPUTH',

‘PO3MOBIIAT'.

IMeHHUK parabola, 3 £SKOro nOYMHAETLCA AiecnoBo *parabolare,
NoXoAuTb Bid rpeubkoro giecrnioa BAAwW 3i 3Ha4YeHHs M ‘kupaTtu’ [11, c. 242].

MpedikcanbHa dopma uboro giecnosa TapaBaAw ‘kmpgatn nopsg’ [11,
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c. 933] ctana 6a30t0 YyTBOPEHHSA iIMEHHMKa TTapAPBoAr, ‘KngaHHa nopsg),
‘BigknagaHHs nopsg’. Noro moxHa NOPIBHATU 3 IHWKMM CrMOpigHEHUM
IMEHHUKOM — TTEPPOAN, KU MaB 3HAYEeHHS ‘KngaHHa 3Bepxy’. Bigomo, Lwo
obuaBi fiekcemMun ctann TepMiHaMmn reomMeTpil Ta PUTOPUKN, ane B LIEPKOBHIN
rpeubkin MOBi BOHWM Habynu 3HaYeHb ‘NOPIBHAHHA Ta ‘nNepelinblieHHS’. |
came 3 LIePKOBHOI rpeLbkol MOBM iMEHHUK TTapaBoAn y copmi parabola
3ano3nYyeTbCA JIATUHCBLKOK penirinHo MOBOK, [e 3 4acoM MoyuHae
o3Ha4yaTu ‘cnoBo XpucTa', a 3rogoM pPO3LUMPIOE 3HAYEeHHA [0 ‘croBa’
B3arani. HapogHa natuHa 3miHMNa opMmy LbOro iMeHHuWKa Oo *paraula,
TOMY YTBOpEHe [JiecnoBo Mae crnoyaTtky dopmy *parabolare (Vllct.), a
3rogom — paraulare 3i 3Ha4eHHAM ‘ToBOpPUTW’, ‘po3moBnATK’ [13, c. 461, 464;
14, c. 735].

LlikaBy napanenb i3 pPO3BUTKOM 3HAY€HHSI MOBFEHHS Y IMEHHUKa
parabola i n0sABOKO Ha NOro OCHOBI Aiecnosa *parabolare yTBOplOE eBontoLid
HWOI nekcemn — paHUy3bkoro giecnosa apostropher ‘panTtoBo
3aroBopuTK, 3BepHyTUCA. B OCHOBI CeMaHTU4YHOro pPO3BUTKY LIbOro
AiecrioBa  TaKOX 3HAXoOAUTbCS TPEeubKUn  IMEHHUK, Ue — TIo0TPOYN
‘BIiOXWNEHHS', AKMN B NATUHCbLKIM MOBiI NoYaB BXMBATUCS B MOBI PUTOPUKK Y
dopmi apostropha (apostrophé) sik «dirypa 3BepHEHHSA CydoBOro opatopa
He [O cypdi, a 0O CBOro npotmBHuKa» [5, c. 83] (odeBUOHO, WO LUe
MeTadpoOpu4HEe BUKOPUCTAHHA 3HAYeHHs ‘BiaXuneHHsa'). 3a TekcTamu
CepeaHbOoBIYHOT NaTUHM BIAOMO, LLO B LIO €MoXy Ha OCHOBI 3ano3n4yeHol
nekcemu 6yno yTBOpeHO AiecnoBo apostrophare, Ake CBOEK CEMaHTUKOK

OEMOHCTpPYE pPO3LUMPEHHS BUXIAHOMO 3Ha4YeHHs Ao ‘3eeptatucs’ [15, c. 50].

[Mepiog, Konu B HapOAHiIiN MOBI 3'ABNSiETbCA *parabolare, — Ue Bxe
AndepeHuinoBaHa natuHa, sska mana neBHi HauioHanbHI abo perioHanbHi
pucu, a noganbliny Po3BUTOK (pOpM Oa€e nigCTaBu BBaXKaTu, LLO MO4YaTokK
UbOro AiecrioBa 3HaxoAMTbCA Yy rannbCbKin  natuHi  [16, c. 719].

B3aemoBigHOCHHN Yy KynbTYpHIM Ta MOBHIN cdpepax Mix [annieto Ta Itanieto
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Linkom nepegdadvanu 3ano3myeHHst giecnoBa A0 AMEHHIH, ane iTanincbki
doaxiBui BBaXalwTb, LWO IiTaninCbKe [OiecrnoBo parlare noxoauTb Big
ITanincoLkoro iMeHHunka parola [17, c. 779]. INpote b. MinbWOpPiHI CTOCOBHO
3MiH y 6a3oBi 30HI NATUHCBbKUX [AiecrniB MOBIEHHSA nuwe, Lo cTape
AiecnoBo loqui, Bif, SIKOrO He NIULWNNOCS XO04HOro cnigy, NoCTynMnocsa CBOIM
MiCLLeM HOBOCTBOpPEHOMY *parabolare y Tux npoBiHuiax Pomanii, ge He
3bepirnoca ” iHwe pgiecnoBo — fabulare. B. MinbhopiHi  yTO4YHIOE, L0
XPUCTUAHCBKUA Heonorisam *parabolare 3atBepamBcs came B [annil Ta
ITanii, ne BiH HabyBaB nepeBary Hapg fabulare, nNoBiNbHO Ta MNOCTYNOBO
NpocyBakynCh i3 MiBHOYI Ha niBgeHb. [1poTe y ToM camun 4Yac B cCTapux
iITaniMCbKNX TeKCTax, 0CobnMBO Yy UEHTpanbHUX Ta MiBAeHHUX MPOBIHUISAX,
LLle aKTMBHO BWKopucToByBanocda pgiecnoso favellare [18, c.41]. Takum
YWNHOM, I(TanINCbKUW Yy4YeHUN NIATBEPOXYE OYMKY Npo Te, WO came B
rannbCbKin naTuHi Binbynacs ceMaHTU4Ha TpaHcdopmauis
HOBOCTBOPEHOro fiecrnoBa, sike MOCTynoBOo Habyno poni OCHOBHOro 3i
3HaYeHHSM ‘pO3MOBAATU’ Y KifIbKOX 3axigHO-PpOMaHCbKMX MoBax, nop. 4p.
parler, i1. parlare, npoB. paraular, parlar, kat. parlar. TlogBa noai6bHoI
nekcemu Bigbueae, 3 ogHoro OOKy, npouec AaudepeHuiauil HapogHol
naTtuHKW, a 3 iHWOoro — BMNIMB XPUCTUAHCBKOI penirii yepe3 nocepeaHuLTBo

FpeLl,bKO.I' MOBU Ha YTBOPEHHSA HeonoriamiB Y POMaHCbKOMY CJTOBHUKY.

AKWwo npoaooBXyBaTM TeMY CEMaHTUYHUX 3aKOHOMIPHOCTEN, TO
HeoOXiAHO BiA3HAYMTW, WO HOBOCTBOPEHE CNoBO parabola OeMOHCTpyeE
LikaBy poTauito 3 iIMEHHMKOM, SIKMM iCHyBaB Yy naTWHI i MaB 3ararbHe
3HayeHHs ‘croBO’, a came iMeHHuKoMm verbum [5, c. 1066]. IcTopia verbum
AVBHUM YMHOM Haragye icTopito iMeHHMKa rpeLbkoro noxXomKeHHs parabola,
KUK, SK MW 3a3Hayunun, HabyBwKM 3HayveHHA ‘cnoBo boxe’, crnyryBaBs
OCHOBOI 5 YTBOPEHHSA B rasifio-poOMaHCbKOMY, OKCiTaHO-POMaHCbKOMY Ta
iITano-poMaHCbKOMY MOBHUX apeanax 6as3oBoro giecnosa 3i 3HAYEHHAM

‘roBopuUT’. BUABNAETBCS, WO 3a 4YaciB KracuM4HOI NaTtuHM CroBO verbum
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BUKOPUCTOBYBANocd B MOBi penirii Ang nepeknagy rpeubkoro iMeHHuka
Aoyog [7, c¢.1278], a y ni3HIN NaTUHi OCHOBHUMW 3HAYeHHAMMU verbum
ctatoTb ‘Cnoo boxe’, ‘boxun «rnaron»’, ‘nponosigb’ i HaBiTb ‘CuH Boxuin’
[15, ¢. 1073-1074]. 3HayeHHs ‘CuH Boxui’ ikcye ana verbum 3okpema
L. Owokanx y CnoBHUKY CepefHbOBIYHOI i BapBapCbKOl NATUHKU, AKUA €
ayxe UiHHAM  [DXepenom iCTopudHux pocnigxeHb [19]. AnHanisytouu
CeMaHTU4YHi TpaHcdopMaLil NTaTUHCBKMX NIEKCEM Ha ranibCbKUX TepeHax,
®. bptoHO nogae  IMEHHWK verbum  AK  NpUKNag  YWNAXETHEHHS,
obnaropogXeHHs1 3HadeHHda nekcemu B npoueci esosnwouii [20, c. 226], a
A. lapmcTteTep Harornowye Ha TOMY, WO B PO3MOBHIN MOBi BXe He
HaBaXxyBanmcs BUKOPUCTOBYBATM Lie «CBATE CroBO» 3i CcTapumu
3HA4YEeHHsIMM, SKi nepenwnn o HoBol nekcemn parabola [21, c. 154; 22,
c. 165]. Ti »x cami cemaHTU4YHi TpaHcdopMmaLii crnocTepiralTbCa W B
iTaninCbKin HapOAHiIN MOBI, Ae 0O po3psay «BUCOKOI NEKCUKUY», pas3oM i3
verbum, notpanuB iMeHHUK domds, nNepeTBOPUBLUUCH i3 ‘AOMY’ Ha ‘OiMm
Xpucta’, Tob6T10 Xpam’ y pbopmi duomo [23, c. 19].

B pymMyHCbKOMY MOBO3HaBCTBIi [aBHO TOYUTLCA [AMUCKYCisS LLOOO0
eTUMONOorii iIMeHHUKa vorba Ta noro gepwviBaTta, giecrnosa a vorbi. binbLicTb
CyYacCHWK OOCNIAHUKIB NOAINATbL AYMKY MPO CNOB'AHCHKE NMOXOLKEHHS LMX
nekcewm [24]. 3a3zHayMmo, LLO Le Haf3BUYaNHO CKnagHa Tema, Wo notpedye
OKpPEMOro feTanbHOoro poarnagy, nporte Aos3sonumo cobi nuwe oauvH
aprymMeHT Ha KOPMUCTb iHLWOI rinoTe3n MosBM B PYMYHCbKIA MOBI iMEHHMKa
vorbd, a caMe NaTUHCbKOI rinoTe3n — Big iMeHHuka verbum. Llen aprymeHT
nonidrae B 3aKOHOMIPHOCTI CEMaHTUYHUX 3MIH. A 3MiHM, WO Tpanunucs 3
verbum B 3axigHUX NPOBIHUISAX, HE Mann Micusa Ha cxogi Imnepii, Tam He
BiAOynocsi 3amiHM UbOro iMeHHMKa Ha rpeubke CcroBo parabola, ke
cnyrysano 6asoiw yTBOpeHHA 6a3oBMX [JiecriB MOBIIEHHA B 3axigHo-
poMaHCbkux MoBax. Moxnuneo, 3adikcoBaHW MOBOPOT Yy CEeMaHTUYHIN

eBonwuil verbum He € NPSAMUM OOKa30M TOro, WO fleKcema, sika npouna
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nogibHun Oo parabola wnsax po3BUTKY, 0DOB'A3KOBO cTaHe 6Gasow Ons
YTBOPEHHs [fiecrioBa 3i 3HA4YeHHAM ‘TOBOpPUTW', MpoTe BUNALKOBUX
TpaHcopmalin 3HadYeHb He 6OyBae, a, OTXe nNpUNyCTUTU NEBHY
3aKOHOMIPHICTb, 4Yepe3 peanisauito akoi verbum HabyBae noTeHuiany
nekcemu, 3gaTtHOI Ha (PopMyBaHHA fiecnoBa 3 HaWWMPLIMM 3HAYEHHAM
‘TOBOPUTI’, LIiINTIKOM MOXITUBO.

Cepenl yHiBepcanbHUX CXeM CeMaHTUYHUX TpaHcdopMauin icHye
3aKOHOMIPHICTb B YTBOPEHHI AiecniB 3i 3HayeHHaAM ‘roBopuTu Ha Oasi
Aiecnie, WO O3HavawTb Aito. Llen Bektop 36epiraetbcs HaBiTb Ha 6aasi
3ano3nYeHnx JeKceMm, WO SACKpaBO MNPOSBUNOCA Y POPMYBaHHI 3HAYEHHS
icnaHcbKkoro piecnosa platicar ‘rosoputn, GecigyBaTtn’. IMeHHUK practica,
AKUN Yyepe3 (POHEeTUYHI 3MiHM NepeTBOpuBCSA Ha platica, € NPOOOBXEHHAM
cepefHbOBIYHOIO JTaTUHCBKOro practice, B OCHOBiI AKOro ¢popma >XiHO4Y0oro
poay rpeubkoro NpUKMeTHUKa TTPAKTIKOG ‘TOW, WO Aie, OianbHUA, 30aTHUR
AiSTV; NPaKTUYHUIA', YTBOPEHOrO Bif rpeubKoro giecrioa mpArtw ‘pobutn,
3gicHioBaTK [25, c. 472; 11, c. 1041-1042]. diecnoso platicar ikcyeTbcs B
MOBIi B cepeguHi XV CT., i MOro 3HayeHHA Ha TOM 4ac 6yno Bxe
chopMoBaHUM, OCKifIbKM TpaHcdopMauis Big CeMaHTUKM [gil  depes
3Ha4YeHHs ‘cninkyBaHHA 3 noabmn’ 0o ‘Geciga, poamoBa’ Bigobynacs 3
ba3oBuM iMEHHWKOM practica y Tomy > XVcT. [25 . 472]. Y
NopTYyranbCbKOro praticar 3Ha4eHHs ‘ToBOpUTH, BecigyBaT’ HE € OCHOBHUM,
Xo4a cnig BCe X TakuM NIAKPECNUTU MOro MPUCYTHICTb Y CEeMaHTUYHIN
CTPYKTYpi uUbOro Aiecnosa pgii. lNoxomkeHHs praticar, Ha BiAMIHY BIg
iCnaHCbLKOro fiecnosa, IeKkcukorpadgivHi gpKepena npsaMo MNOEOHYOTbL i3
Ni3HbONATUHCLKUM  practicare [27, c.628], came TOMYy nopTyranbCbKa
nekcema 3beperna craTtyc giecnosa fil, CEMaHTUKa SIKOro yHacnigyetbcs
BiZl camMOl rpeubKoi nekcemu.

B pomaHcbkOMy MOBO3HaBCTBi o0OcobnuBa yBara npuainNseTbCs

DankaHCbKin flaTuUHI, OCKINbKN PO3BUTOK CXiAHO-POMAaHCBbKMX MOB 3anexas
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AK Big cninbHoro cybctpaty (dpakincbkoro, [OakiiCbKoro), Tak i Big
cycigctea baraTbOX Hapofis, WO roBOPUSIN HECMNOPIAHEHMMU MOBaMM, SKi
BXOAWNM [0 Tak 3BaHOro 6arnkaHcbkoro cor3dy. OKpiM BM3HaYarbHOro
BM/IMBY CMOB’SSHCbKMX MOB, CXiAHO-POMaHCbKi MOBW OEMOHCTPYIOTb
ocobnmBun BIABUTOK rpeLbKol MOBM, 3aBOSKM SKOMY iCHYE MpoLlapokK
CXiHO-POMaHCBKMX rpeunamis. Tak, ogHe 3 6a30BUX PYMYHCBKUX i€CiB 3i
3Ha4YeHHAM TOBOPUTW’ a cuvinta mae NaTUHCbKY OCHOBY (BOHO NMOXOAMUTb Bif,
NaTUHCBLKOro Jiecnosa conventare ‘cxogutucs, 3bupartucs, 3yctpivatucs’
[5, c. 258]), npoTe CeMaHTUYHUA PO3BUTOK L€l NIeKceMn B BankaHCbKOMY
apeani 6ys cnpsamoBaHuMM nNig4 BMAMMBOM rpeubkol  MoBWu. Baxnuey
iHpopmauito oo Takol  CeMaHTU4HOl  TpaHcdopmauil  pae
M. M. lNoKkpoBCbKUI, SAKMK, 30KpPEMA, BKaA3ye, WO «B Ayxe 6aratbox MoBax
CInoBa, L0 03Ha4alTb NOHATTA 2080pUMU, BUHWUKIIN 3i CNiB, WO Crno4aTtky
o3Hayanu ‘cxogutucs’, ‘3bupatucs’, ‘sbupatucsa B kono'. Llen uikaBun
cemacionoriyHun nepexig Biabyscs 3a nocepegHULUTBOM MOSIITUYHOT MOBUY
[27, c. 92]. Y BunagKy 3 pyMyHCbKOK N1eKCEMOIO MOLUTOBXOM AJ1s1 No4ibHOro
nepexofy CcTana napanenb MK NaTUHCbKMM iIMEHHWKOM conventus
‘3ibpaHH4, 3acigaHHs, 3ycTpiy’ i3 rpeubkuM iMeHHMKOM WIAIa ‘3ycTpid, CrioBo,
moBa’'. CninbHe onga 0b6ox nekcemMm 3HaAYeHHS ‘3ycTpiy’ CNPUYMHUITO HaByTTA
NaTUHCbKUM IMEHHUKOM 3HayeHb, MpUTaMaHHUX TrpeubkoMy, a came —
‘CNoBO, MOBa’, SIK HacCrnigoOK — YTBOPEHHA PYMYHCbLKOro iMeHHWUKa cuvinte
‘cnoBo’ i giecnoBa a cuvinta ‘roBopuTK, 3as8BNATU, po3nosigaTi’.
BucHoBKU. HasiBHICTb Yy JIeKCUYHOMY (POHAI NaTUHCBKOT i POMaHCbKUX
MOB NeKCeM rpeLbKoro NMOXOMKEHHSA € 3arafibHoBigOMUM dhakTom. [poTe
aHanis uboro npoLapky criB i3 nornagy BigMoOBIAHOCTI IXHbOT CEMaHTUYHOI
eBoSiloUil A0 3aranbHUX TeHOeHUin, 49K, B CBOK 4epry, cranu
YHiBEpCanbHUMM SK AN POMaHCLKOro apeany, Tak i ans iHgoeBponencbKnx
MOB 3arasioMm, HanexuTb OO0 aKTyanbHUX [OOoChigpKeHb. Y cTaTTi 6ynu

PO3IMAHYTI  KiNbka nekceMm, sKi  Hanexarb [0 NeBHOro JIEKCUKO-
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CEMaHTUYHOro yTBOpeHHs, a came — JICI giecniB MOBMeHHs. Po3lnpeHHs
Marepiany OOCNigKEeHHS 3a paxyHOK 3arnyyeHHA OO0 aHanidy NaTUHCBbKUX i
POMaHCbKUX FPeLm3MiB 3 iHLLIMMUK 3HAYEHHSMU Crpnano om nigTBepaXXeHHIo
BUCHOBKY MpPO YHiBepCamnbHICTb CEMaHTUYHOI €BOMIOLIT HE TifIbKN NeKkcem

CMOKOHBIYHOro BOKabynsapito, ane n 3ano3nyeHunx.
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3MICT

PO301N1 I. AKTYAJIbHI MUTAHHSA ICTOPII TA NONITONONII

CTPYKTYPA, PIBHI TA MEXAHISM BSAEMOS3B’A3KIB
OCHOBHUX BMAIB MONITUKA

AOKTOpP MOosiTMYHMNX HayK, Tkay O.l.

OISNBHICTb CECTEP MUNOCEPAS
XPECTOBO3ABVXEHCHKOT OBLLUMHW Mif YAC KPUMCBKOT
BIMHW (1853-1856 pp.)

AOKTOP icTOpMYHMX HayK, OpexoBcbkuu B.O.

PO34in Ill. AKTYAJIbHI MNTAHHA MUCTELTBA TA
KYNbTYPOROrI

KPUTEPIT NOAINY CTPYKTYPW BECINIbHUX OBPALIB

KaHauaaT dinonoriyHMx Hayk, aoueHT, KyxapeHko O.0.

HEOKNACUYHU BANET IPKOPIXA BANAHUYMHA «YAKOHA:
ECTETUYHO-CTUNICTUYHU | ©OPMANBHO-TEXHIYHA
ACIIEKTU

KaHAMpaT MUCTeuTBO3HaBCTBa, AoueHT, Lapukos [.1.
PO30i lll. AKTYANbHI MUTAHHA ©INONON4YHNX HAYK
HEOPUIMHAJBbHA YKPAIHCBKA OPAMA KIHLA XIX CT.

(3A TBOPYICTHO M. CTAPULIBKOTI O)

KaHguaat dinonoriyHnx Hayk, hxyp6in T.O.
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PEKO-NTATUHCBKI MOBHI KOHTAKTW KPI3b NMPN3MY
CEMAHTWYHOT EBOMKOLLIT

KaHauaaT dinonoriyHux Hayk, aoueHT, MikiHa O.T.
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